
 

- O thou that tellest good tidings 
Ó tu que dizes boas novas a Sião, boas novas a Jerusalém, dizes às cidades 
de Judá: contemple teu Deus, e a glória do Senhor se eleva sobre ti. 
 

- For unto us a child is born 
Pois a nós uma criança nasceu. A nós um filho foi dado, e o governo estará 
sobre Seus ombros: e Seu nome será chamado Maravilhoso, Conselheiro, o 
Poderoso Deus o Eterno Pai, o Príncipe da Paz. 
 

- Glory to God in the highest 
Glória a Deus nas alturas, e paz na terra, boa vontade para com os homens. 
 

- His yoke is easy, His burthen 
Seu jugo é suave e Seu fardo é leve. 
 

- Since by man came death 
Assim como por um homem veio a morte, por um homem veio também a 
ressurreição dos mortos. Pois como em Adão todos morrem, assim 
também em Cristo serão vivificados. 
 

- But thanks be to God 
Mas graças sejam dadas a Deus, o qual nos dá a vitória através de nosso 
Senhor Jesus Cristo. 
 

- Worthy is the Lamb 
Digno é o Cordeiro que foi morto e que nos redimiu para Deus pelo Seu 
sangue, de receber poder, e riquezas, e sabedoria, e força, e honra, e glória, 
e bênçãos. Bênçãos e honra, glória, e poder, sejam para Ele que se assenta 
sobre o trono e para o Cordeiro para sempre e sempre. 
 

- Amém. 
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1 .  O Magnum Mysterium de Morten Lauridsen 
2.  To the Mothers in Brazil: Salve Regina de Lars Janssone 
  arranjo de Gunnar Eriksson 
3.  The Lord Bless You and Keep You de John Rutter 
4.  Graffiti de Inmigrantes 
                arranjo de Cláudio A. Esteves 
5.  Let the River Run de Carly Simon 
   arranjo de Craig Hella Johnson 
6.  La Muerte del Angel de Astor Piazzolla 
      arranjo de Liliana Cangiano 
 

Coral, Coro de Câmara da UFSM e Convidado 
 

7 . 	  Coros da 1ª e 3ª parte do Messias de G. F. Handel 
- And the glory of the Lord 
- And He shall purify the sons of Levi 
- O thou that tellest good tidings 
- For unto us a child is born 
- Glory to God in the highest 
- His yoke is easy, His burthen 
- Since by man came death 
- But thanks be to God 
- Worthy is the Lamb 
- Amen 
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- O Magnum Mysterium 
Ó grande mistério e admirável sacramento, pois os animais viram o Senhor 
nascido, reclinado no presépio. Ó bem-aventurada Virgem, cujas entranhas 
mereceram carregar nosso Senhor Jesus Cristo. Aleluia. 
 

- To the Mothers in Brazil: Salve Regina 
Salve, Rainha, Mãe misericordiosa, a vós clamamos, os degredados filhos 
de Eva. Rainha do céu, rejubila-Te, aleluia. Ó clemente, ó piedosa, ó doce 
sempre Virgem Maria e Jesus, bendito fruto de vosso ventre. 
 

- The Lord Bless You and Keep You 
O Senhor te abençoe e te guarde. O Senhor faça resplandecer o Seu rosto 
sobre ti e se compadeça de ti. O Senhor levante a luz de Seu semblante 
sobre ti e te dê a paz. Amém. 
 

- Graffiti 
Se há inferno para mim e há inferno para você, que nada nos separe, por 
favor. Todo o tempo que perdi não o repetirei. Não quero ser igual ao que 
fui. Não vejo mais televisão. Não há nada para ver. Saio a passear pela 
cidade e em um disparo, uma canção faz grafite em mim. Um grafite em 
meu interior me diz que amanhã é hoje. Sinto-me muito melhor sabendo 
que amanhã é hoje. Outra vez. 
 

- Let the River Run 
Chegando na borda, correndo na água. Venha. 
Deixe o rio correr. Deixe todos os sonhadores acordarem a nação. Venha, a 
Nova Jerusalém. Cidades prateadas sobem, as luzes da manhã e as ruas 
que se encontram com elas, e sirenes as chamam com uma canção. 
Está pedindo para ser conquistada, tremendo, agitando. Oh, meu coração 
dói. Nós estamos vindo à borda, correndo com a água, vindo através da 
névoa, seus filhos e filhas. 
 

- And the glory of the Lord 
E a glória do Senhor será revelada, e toda carne verá isto juntamente; pois 
a boca do Senhor assim o disse. 
 

- And He shall purify the sons of Levi 
E Ele purificará os filhos de Levi, para que eles possam oferecer ao Senhor 
uma oferta de justiça. 
 


